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aeTcs npejcraBieHre 00 OJHOM U3 HOBBIX JIGKCUKOTPAa(hUISCKUX U3JIAaHUH YUCHBIX TOMCKOW JIMHT-
BUCTHUYECKOM IIKOJIBI — «MTHOJIEKTHOM OHOMAaCTHKOHE CHOMPCKOIro cTapokuiay (aBT.-cocT. E. B. WBaHiio-
Ba, E. A. BepectoBa; nox pen. E. B. Banrosoii. Tomck: M3a-Bo Tomckoro yuuBepcutera, 2015. 308 c.).
OTMeuaeTcs, YTO OHOMACTHKOH PSIOBOTO HOCHUTEJIS SI3bIKA JIO CUX IOP HE ObLT MPEIMETOM CJIOBAPHOIO OIH-
CaHUS W CJIOBAph, CO3JAHHBIN S3BIKOBEAMU TOMCKOW JIMHTBUCTHYECKON ITKOJIBI, 3aMONHIET 3Ty JAKyHY,
TTOJIO’KUB HAYaJl0 TPAJAUIUU (GUKCAIIUH B OTACIHHOM H3/IaHUHU Pa3HBIX THIIOB COOCTBEHHBIX UMEH, PYHKIINO-
HUPYIOIIMX B PEUM JTUAJIEKTOHOCUTENS. PELEH3eHTOM MPOCIIEKUBAKOTCS OCHOBHBIEC MPUHLIMIBI TOCTPOCHUS
JlaHHOTrO cioBaps. B npogomkenue tpaguuuid «I[lomHOro cioBaps IUATIEKTHOM S3BIKOBOM JIMYHOCTH» OHO-
MAaCTUYECKHH CIIOBaph CTPOUTCS C YUETOM TEX K€ METOJOJOTMYECKUX MPHUHIUIIOB: YCTAHOBKA Ha MaKCH-
MaJIbHYIO MOJHOTY OTPa’KEHUS JIEKCUKOHA SI3bIKOBOM JIMUHOCTH, OPUEHTALMS Ha PA3HOACIIEKTHOE OIUCAHUE
€IMHUII JICKCUKOHA, MPUHIIUIT 00hEKTUBAIIMK B CIIOBAPE YEPT S3bIKOBOM JIMYHOCTH HOCHUTEIIS SI3bIKA, IIPUH-
AT «MATKOI» MOJa4M TOTPAHUYHBIX SIBJICHHM C OJHOBPEMEHHBIM OTHECEHHEM CIOPHBIX WU CMEXHBIX
clly4aeB B pa3Hble Kiacchl. [IpHBOAMTCS XapaKTepUCTHKA HIUTFOCTPATUBHOTO MaTepualia, 00JIaJaroIero
0Cc000# TIEHHOCTHIO IS YUTATENICH W MPEICTABIISIONIETO CO00H 00BEMHYIO «IHITUKIIOTICIHNIO» KU3HH PYyC-
CKOM JIepeBHH, ee OyaHEH 1 MPa3aHUKOB. BEIIESIOTCS TakKe 3aCy>KUBAIOIINE BHUMAHUS MapKUPOBaHHEIE
0COOBIM 3HAKOM BBHICKAa3bIBAHUS, KOTOPHIE CONEPIKAT MPOSBICHUS METSA3BIKOBOW PeqIIEKCUU TOBOPSIIETO B
OTHOIIIEHUU MMEH COOCTBEHHBIX. B Takux mpuMepax oO0BEKTOM OCMBICICHUS SIBIAIOTCS (hOpMa, CeMaHTUKa
win QYHKIIMOHUPOBAHUE MMEHH COOCTBEHHOTO B CBOCH WM 4YyXOi peun: ero Omaro3Byuue / Hebmaro-
3By4He€, €r0 HEOOBIYHOCTh, HECOOTBETCTBHE O(DUIIMATBPHOMY UMEHOBAHHIO, HAJTMYME BAPUAHTHBIX 0003HAYE-
HUH, TPEUMYIIECTBEHHOE yNoTpeOIeHne TOW Wiu WHOW (OpPMbl MMEHW, MOTUB Ha3bIBaHUS, KOHHOTAIWS
OHHMa, YaCTOTHOCTh, COOoeHre / HeCOOMOAeHne HOPMBI yroTpebieHus U T. 1. Ha 0OCHOBaHUM OMUCAHUS
JAHHOTO JIEKCUKOTPA(PUIECKOTO W3MaHUS CAENIaH BBIBOJ O MEPCIIEKTHBAX CO3AaHMS MOJOOHBIX CIIOBapei Ha
JIUAJIEKTHOM MaTepuaie Ipyrux teppuropuit Poccuu.

KaroueBsble ¢JI0Ba: HIUOJICKTHBI OHOMACTHKOH; JICKCUKOTPA(Hst; TOMCKasi THHTBUCTHYSCKAs IITKO-
JIa; CJIOBapb; OHKUM.
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The review presents one of new lexicographic publications by Tomsk linguistic scholars — Idiolectal
Onomasticon of the Siberian Old Resident (compilers E. V. Ivantsova, E. A. Berestova; edited by
E. V. Ivantsova. — Tomsk, Tomsk University Press, 2015. — 308 p.). Onomasticon of an ordinary native
speaker of a language has not yet been the subject of a dictionary description, so the dictionary created by the
linguists of the Tomsk linguistic school fills this lexical gap, establishing the tradition of recording different
types of proper names functioning in the speech of a dialect speaker in a separate publication. The review
considers the basic principles of constructing this dictionary. Following the tradition of the Complete Dic-
tionary of the Dialectal Language Personality, the onomastic dictionary is built according to the same meth-
odological principles: the focus on the fullest possible reflection of the language personality’s lexicon, the
orientation to a multidimensional description of lexical units, the principle of objectification of the features
of the native speaker’s language personality in the dictionary, and the principle of “soft” presentation of bor-
derline phenomena with simultaneous referring of disputed or related cases to different classes. The review
also deals with the illustrative material, which is of special value for readers, being a “three-dimensional en-
cyclopedia” of life of the Russian village, its everyday routine and holidays. In the dictionary, there are also
noteworthy statements, marked with a special sign, that contain manifestations of the speaker’s metalingual
reflection in relation to proper names. In such examples the object of comprehension is the form, semantics
or functioning of the proper name in one’s own or another’s speech: its euphony / cacophony, its unusual-
ness, inconsistency with the official naming, the presence of variant designations, the preferential use of
one or another form of name, the naming motive, the connotation of the onym, the frequency, compli-
ance / non-compliance with the norms of usage, etc. Based on the description of this lexicographic publi-
cation, a conclusion is drawn on the prospects of creating similar dictionaries on the dialect material of
other territories of Russia.
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